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IMPORTANT: 
Aceste instrucţiuni de montare şi utilizare conţin informaţii 
importante cu privire la MĂSURILE DE SIGURANŢĂ 
aplicabile în cadrul procedurilor de instalare şi punere în 
funcţiune. De aceea este esenţial ca acestea să fie citite cu 
atenţie de către instalator şi utilizator înainte de montarea 
şi punerea în funcţiune a instalaţiei. 

 

 
 
 
 

IMPORTANT IMPORTANT 
IMPORTANT 

 

 
Clientul trebuie să dispună montarea cabinei de duş cu aburi astfel încât să 
permită realizarea unor eventuale lucrări de mentenanţă sau reparaţii. 

 
Cabina de duş cu aburi trebuie amplasată, respectiv montată într-un spaţiu care 
permite scurgerea completă a apei. În plus, acest spaţiu trebuie să fie prevăzut 
cu un sifon de scurgere. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

Desene tehnice: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



INSTRUCŢIUNI DE MONTARE CABINE DE 
DUŞ CU ABURI 

306
1 

incl.  schemă electrică şi conexiune apă 
(ediţia 03/2008, drepturi de modificări tehnice rezervate) 

 

 

1) PREINSTALARE: 
 

Conexiunea electrică se realizează prin intermediul unui cablu (de aprox. 1 m). Prin urmare, racordul 
trebuie să se afle la o înălţime de cca. 200 cm.  

 

1.1) În scop de verificare, toate cabinele de duş cu aburi sunt montate, racordate, testate şi ambalate 

din nou din fabrică! 
 

2.) INSTRUCŢIUNI GENERALE: (cabină de duş cu aburi) 
 
2.1) Verificaţi încă o dată, cu atenţie, toate componentele înainte de montare, pentru a detecta 

eventualele daune cauzate în timpul transportului şi alte avarii ale cabinei. Reclamaţiile ulterioare 

sunt excluse (valabil şi în cazul spargerii geamului) 
 

2.2) Aşezaţi cădiţa şi montaţi-o cu ajutorul unor picioruşe reglabile astfel încât să nu permită 

menţinerea apei întro cantitate semnificativă. ATENŢIE: Se recomandă TESTAREA! Reclamaţiile 

ulterioare nu vor fi luate în considerare! 
 
2.3) Operaţiunile de montare vor fi efectuate doar de firme de specialitate autorizate (de exemplu, 

instalator), în caz contrar garanţia îşi pierde valabilitatea. Consultaţi şi instrucţiunile privind 

racordarea la instalaţia de apă şi de curent electric. 
 
2.4) Se vor respecta instrucţiunile de instalare anexate. (testarea etanşeităţii siliconului). În 

continuare trebuie verificată rezistenţa şi etanşeitatea tuturor şuruburilor, clemelor de prindere a 

furtunurilor, racordurilor de cablu etc.  Există posibilitatea ca acestea să se fi slăbit puţin în timpul 

transportului. Trebuie verificată etanşeitatea tuturor pieselor ce trebuie montate, precum armăturile, 

panou de comandă, tuburi de scurgere etc şi trebuie refăcută etanşeitatea acestora, dacă este 

necesar. 
 
2.5) Instrucţiuni privind ventilatorul! Ventilatorul trebuie conectat în mod fix la sistemul de 

ventilaţie sau separat şi protejat prin hidroizolare. 
 

2.6) Înainte de a monta cabina de duş cu aburi definitiv în locaţia stabilită, trebuie să mai realizaţi un 

test de funcţionare!  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1) Plafon 

2.) Ventilator 

3.) Lampă  

plafon 

4.) Dispersor de 

duş 

5.) Difuzor 
6.) Duş manual 

7.) Spaţiu 

depozitare 

8.) Panou de 

comandă 

9.) Mâner 
10.) Uşă cu 

geam 

11.) Masaj 

picioare 

12.) Balama 

13.) Şuruburi 
14.) Clemă geam 

15.) Scurgere 

16.) Cădiţă 

3) INSTRUCŢIUNI DE MONTARE 
 

 
ATENŢIE: Luaţi în considerare faptul că orificiile existente nu au neapărat legătură cu montarea 
componentelor. Orificiile existente sunt prevăzute din fabrică.  Toate componentele vor fi înşurubate 
conform instrucţiunilor de montare de mai jos, utilizând orificiile, dacă sunt cele potrivite 



 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

Pasul 1: 

Reglaţi cădiţa cu o nivelă. 

Notă: Montaţi dvs. sifonul pe cădiţă, dacă acesta nu este deja montat! 

Pasul 2: 

Montaţi cele 8 suporturi de geam pe cădiţă (ST 

3,9 x 16). 



 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Pasul 3: 

Aşezaţi profilurile de legătură scurte pe 
partea inferioară a elementelor dorsale 
şi laterale. 

Pasul 3: 

Aşezaţi profilurile de legătură scurte pe 
partea inferioară a elementelor dorsale şi 
laterale. 

Pasul 4: 

Aşezaţi geamul spate pe cădiţă şi 
înşurubaţi geamul cu ajutorul 
suporturilor de geam (M6x12). 

Pasul 5: 

Aşezaţi profilul din aluminiu 90° 
pe geamul spate. 



 
 
 
 
 
 
 
 

Pasul 6: 

Aşezaţi geamul lateral în 
profilul din aluminiu şi 
înşurubaţi geamul cu cădiţa 
(M6x12). 

Pasul 7: 

Aşezaţi cel de-al doilea 
profil din aluminiu pe 
partea stângă a 
geamului spate 

Pasul 8: 

Montaţi cel de-al doilea geam lateral 
în mod similar cu primul geam 
lateral de la pasul 6.  
 

Pasul 9: 

Aşezaţi profilul din 
aluminiu de 120º pe 
geamul lateral din partea 
dreaptă şi montaţi geamul 
fix frontal cum aţi procedat 
la paşii 6 şi 8. 
 



 
 

 

Pasul 10: 

Introduceţi garnitura în U pe 

marginea plafonului. 
 

Pasul 11: 

Montaţi plafonul pe cabină cu ajutorul 
şuruburilor de fixare. 

Pasul 12: 

Montaţi şinele din aluminiu 90° pe 
geamul spate şi cel lateral. 
 



 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Pasul 13: 

Înşurubaţi panoul principal cu şinele 
din aluminiu. 

Pasul 14: 

Montaţi balamalele uşii pe geamul fix 
frontal. 

Pasul 15: 

Aşezaţi chederul magnetic şi 
chederul de etansare pe uşa din 
geam şi înşurubaţi balamalele uşii. 



 
 

Montarea cădiţei de duş: 
1. Aşezaţi cădiţa în locul de amplasare dorit. Puteţi aseza cădiţa în poziţie orizontală cu ajutorul 

şuruburilor de reglare. (Atenţie: părţile drepte trebuie să rămână în poziţie verticală). Greutatea 

cădiţei trebuie repartizată în mod egal pe suporturile de reglare, apoi strângeţi şuruburile de 

reglare. 
2. Apa trebuie să se scurgă în mod corespunzător. Nu trebuie să rămână apă în cădiţă. Dacă este 
necesar, şuruburile de reglare trebuie ajustate din nou. 
3. După ce aţi efectuat toate setările, aşezaţi cădiţa întrun loc potrivit pentru alte operaţiuni de 

instalare. 
 

Montarea cabinei de duş pe cădiţă: 
Aşezaţi geamurile pe profilurile prevăzute în acest scop şi montaţi-le cu ajutorul clemelor pe cădiţă. 
Procedaţi în acelaşi mod cu geamurile din faţă. Pentru a asigura o stabilitate mai bună, puteţi fixa 
geamurile între ele, suplimentar, cu ajutorul unei benzi adezive! Montaţi garnitura anexată între 
geam şi profilul din aluminiu.  

 

Montarea panoului şi a plafonului: 
Aşezaţi panoul în colţ şi înşurubaţi-l cu geamurile. Montaţi garnitura între panoul din aluminiu şi 

geam (stânga şi dreapta). După aceea aşezaţi plafonul pe partea superioară a cabinei de duş cu 

aburi. Introduceţi cablul de racordare prin orificiul prevăzut din plafon şi conectaţi-l cu cablul din 

panou. În acelaşi mod, racordaţi furtunul pentru dispersorul de duş prin orificiul prevăzut din plafon 

şi conectaţi-l cu dispersorul de duş. Apoi faceţi legătura dintre plafon şi geamuri. 
 

Montarea uşilor şi a barei de duş: 
 

Montaţi mai întâi mânerul şi apoi balamaua uşii din geam. Apoi înşurubaţi balamaua cu geamul 
fix al cabinei de duş cu aburi. 
Puteţi monta bara de duş la fel de uşor pe celălalt perete din sticlă. Folosiţi în acest scop orificiile 

prevăzute din fabrică. 
 

4. INSTALAŢIA DE APĂ 
Conectaţi, în ordine, marcajele de pe conductele circulare ale cabinei de duş cu aburi: 
1.   Ventilul de comutare multifuncţional pentru duzele de pe ambele părţi, dispersorul de duş, duşul 

manual, generator de aburi, circuit aducere şi scurgere apă, ventil magnetic pentru evacuarea 
apei din generatorul de aburi prin podeaua căzii.  

2.   Conectaţi racordul pentru apă rece/caldă. Din motive de siguranţă şi de estetică, intrarea pentru 
apă trebuie montată întrun loc în care să poată fi ascunsă cu uşurinţă în spatele duşului cu aburi. 

3.   În momentul conectării conductelor, instalaţi un filtru pentru a elimina eventualitatea unui defect 
în funcţionare. 

4.   Conectaţi conducta de abur pe generatorul de aburi cu ajutorul cotului de conductă livrat 

demontat. 
5.   Conectaţi restul furtunului de apă cu generatorul de aburi. 
6.   Conectaţi furtunul de intrare apă cu selectorul de pe panoul principal. 
7.   Furtunurile flexibile din oţel (racord apă rece/caldă) sunt furnizate doar în scopul efectuării unei 

TESTĂRI! 
 

ATENŢIE: 
1.   Conectaţi şi alte furtunuri pentru apă ale cabinei de duş  cu aburi şi utilizaţi materiale de etanşare 

pentru spaţiile de îmbinare.  În general nu există nici un motiv pentru a îndepărta conductele.  

Dacă este necesară curăţarea conductelor şi a filtrului, luaţi în considerare faptul că doar spaţiile 

de îmbinare pot fi îndepărtate.  Este interzisă tăierea furtunurilor sau deschiderea spaţiilor de 

îmbinare etanşate. 
2.   Ventilul de apă este un ventil de presiune performant, hidraulic, din ceramică. Pentru a mări 

durata de utilizare, filtrul a fost montat în spaţiile de îmbinare ale furtunului de presiune înaltă 
racordat la ventilul de apă.  Filtrul de protecţie trebuie curăţat în mod regulat. 

 

 
 
 
 
 
 



Mentenanţă şi înlocuire 

Duzele de masaj pot fi îndepărtate prin rotirea rozetei şi pot fi curăţate (decalcificat etc) şi înlocuite, 

dacă este cazul. 
În cazul unei baterii monocomandă, cartuşul poate fi înlocuit în felul următor: 
Îndepărtaţi butonul de pe mânerul bateriei. Mânerul poate fi scos prin slăbirea şuruburilor. Rotiţi rozeta 
şi slăbiţi şurubul de alamă. Îndepărtaţi cartuşul. În momentul înlocuirii cartuşului nou, aveţi grijă ca 
ambele ştifturi să se blocheze în corpul din alamă. Montaţi şurubul de alamă şi strângeţi. Aşezaţi 
rozeta, montaţi mânerul şi apăsaţi butonul! 

 

 

 

 
 

5. INSTALAŢIA ELECTRICĂ 
1.   Conectaţi cartela conductorului unităţii de control a cabinei de duş cu aburi cu cartela de 

funcţionare a unităţii de control a cabinei la instalaţia electrică. Cartela de conectare trebuie să fie 

acoperită ferm pentru a preveni prelingerea apei pe lângă cartelă. Luaţi în considerare faptul că 

racordarea greşită a cartelei conductorului poate determina deteriorarea cabinei de duş cu aburi. 
2.   Conectaţi cablul de împământare al cabinei de duş cu aburi cu cablul electric din baie şi 
verificaţi funcţionarea acestuia. 
3.   Conectaţi racordul electrica al cabinei de duş cu aburi. 

(1) Vezi pagina 11 Prevederi referitoare la procedurile de 

instalare/mentenanţă/garanţie/siguranţă şi utilizare a cabinelor de duş cu aburi - Punctul 

2. Instalaţia electrică  

Folosiţi un racord electric propriu (în cazul în care nu sunt deja instalate alte aparate). 

Pentru conductor folosiţi un cablu din cauciuc cu 3 miezuri. Miezurile nu trebuie să 

depăşească 2,5mm2 (3x2,5mm2) fiecare. În momentul în care cablurile electrice sunt 

montate în perete, folosiţi tuburi de căptuşire pentru protecţie. 
(2) Produsul este echipat cu cabluri speciale şi ştechere de protecţie scurgere. Racordul 

electric trebuie să se afle în raza de acţiune a cablului electric al cabinei de duş cu 

aburi, la o înălţime de cel puţin 1,5 m de la sol. (vezi schema de instalare) 
4.   Cablul de împământare al cabinei de duş cu aburi trebuie să fie bine conectat cu racordul 

existent în construcţie şi conexiunea trebuie verificată.  

 
ATENŢIE: 
Este interzisă extinderea circuitului electric al cabinei de duş cu aburi sau modificarea sau înlocuirea 

setărilor electrice iniţiale. În caz contrar, garanţia îşi pierde valabilitatea. 
 

6. INSTALAŢIA DE SCURGERE 
1.   Aşezaţi cabina de duş montată, racordată la instalaţia de apă şi cea electrică, în locul de 

amplasare dorit.  

2.   Montaţi conducta de scurgere pe cădiţă. Furtunul de scurgere nu trebuie să fie apăsat, 

răsucit, şi nu trebuie să blocheze o conductă de alimentare. 
3.   Furtunul mobil este furnizat doar în scopul realizării unei VERIFICĂRI!!  

 

Apă caldă 

Apă rece 

Ventil de 

intrare 

Supapă de 

amestecare apă 

rece/caldă 

Ventil de ieşire 

Generator de abur 

Ventil de comutare 

Evacuare de abur 

Scurgere 

 

Dispersor de 

duş 

Duş manual 

Masaj spate 



 
 

 
 

7. OPERARE CABINĂ DE DUŞ CU ABURI 

 
INSTRUCŢUNI IMPORTANTE: 
1.   Înainte de a utiliza cabina de duş cu aburi, verificaţi de fiecare dată ca butonul de pornire şi 

ventilul pentru apă rece/caldă să nu fie blocate. 

2.   După verificarea curentului electric şi a conductelor de apă, Cabina de duş cu aburi poate fi 

utilizată. 
3.   După utilizare, curentul electric şi apa trebuie oprite din nou. 

4.   Este interzisă utilizare simultană a funcţiilor baie cu aburi şi duş. 
5.   Este interzisă utilizarea duşului cu aburi în stare de ebrietate, în cazul afecţiunilor cardiace sau 

în timpul sarcinii.  
6.   Copiii au voie să utilizeze cabina doar sub supravegherea adulţilor.  
7.   Vă rugăm să manevraţi cu grijă obiectele casabile. 
8.   Nu introduceţi aparate electrice în cabina de duş. 
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BS118 Panou de comandă 

 
I Structura sistemului  

BS118 este un mecanism de comandă sub forma unui micro-calculator, 
dezvoltat şi creat pentru cabinele de duş cu aburi. 
Operarea se realizează prin intermediul unui touchscreen de ultimă generaţie. 
Cele două funcţii principale ale BS118 sunt funcţia de generare aburi şi funcţia radio.  

 
Funcţia de generare aburi permite reglarea temperaturii, a timpului, operarea ventilatorului, a 

luminozităţii şi a ozonului. 

Funcţia radio permite receptarea / căutarea (tuning electronic / digital) / salvarea şi accesarea 

semnalelor FM. 
 

Dispozitivul BS118 poate fi controlat şi cu ajutorul telecomenzii furnizate şi dispune de o funcţie 
performantă de protecţie.  

 

 
II Simboluri  

PANOU DE COMANDĂ 
 

 
1. Buton pornire 
/oprire 

10. Salvează / selectează post radio 

 
 

 
 

11. Tastă comutare 

Tuner / Volum sonor 

7. Tastă comutare timp / 

temperatură 

 

 
 

 
 

9. Reduce 

frecvenţă / volum 

sonor / timp / 

temperatură 

8. Măreşte frecvenţă / 
Volum sonor 
 timp / 

temperatură 
 
 

6. Radio Pornit / Oprit 
 
 

Ecran LCD / afişaj 
 
 
 
 
 
 
 

4. Lumină 12. 
Alarmă 

5. Sterilizare/Ozon 2.Abur 3.Ventilator 

 
 



 
 

 
 

 

 
Măreşte frecvenţa Pornit / oprit 

 
 

Măreşte sonor 
 

Radio ON / OFF 
 

 

Lumină 
 

Aburi 

Setare timp 
 

Setare temperatură + 

Micşorează sonor 
 

Micşorează frecvenţa 

 
Salvează / selectează post radio 

 
Sterilizare / Ozon 
 

Setare timp - 
 

Setare alarmă 
 

Setare temperatură - 
 

Ventilator 
 

 
 

1 Pornit I Oprit 
Apăsaţi tasta timp de aprox. 1 secundă şi cabina de duş cu aburi va porni. 

După pornire, afişajul LCD va arăta temperatura actuală, ledurile tuturor tastelor de funcţii vor fi 

aprinse. 

Sistemul se opreşte automat după 60 de minute (poate fi modificat prin reglarea timpului). 
 

2 Abur 
Apăsaţi tasta 2 pentru a activa / dezactiva funcţia de generare aburi. 

 
3 Ventilator 
Apăsaţi tasta 3 pentru a activa / dezactiva ventilatorul. 
4 Lumini 
Apăsaţi tasta 4 pentru a activa / dezactiva luminile din plafon/ luminile panoului. 

 

 
3 Sterilizare / Ozon 
Când funcţiile ventilator, lumini plafon, radio, generare aburi NU sunt active, puteţi iniţia funcţia Ozon 
prin apăsarea tastei 5. 
În timpul operaţiunii de sterilizare, toate celelalte funcţii sunt blocate. 

Operaţiunea durează 20 de minute, apoi ventilatorul porneşte automat timp de 15 minute. 
 

6 Radio Pornit I Oprit 
Apăsaţi tasta 6 pentru a activa / dezactiva funcţia radio. 

 
7 Setare timp I temperatură 
Setarea timpului / temperaturii se poate realiza doar în timpul funcţiei de generare aburi.  
Apăsaţi tasta 7 o singură dată pentru a activa setarea timpului şi de 2 ori pentru a activa setarea 
temperaturii şi folosiţi tastele ―8I9‖ ( + I -) pentru a configura timpul, respectiv temperatura. 

 
Domeniu de reglare timp:  5—50min 

Domeniu de reglare temperatură:  20--50℃  
 

10 Salvează / selectează post radio 
Apăsaţi tasta 10 timp de aprox. 1 secundă pentru a salva postul dorit. Vă stau la dispoziţie 8 spaţii de 
memorie. 
Prin apăsarea scurtă a tastei 10 posturile salvate sunt selectate din nou. 

 



 
 

 
 

 
 

11 Tastă comutare tuner / volum sonor 
Această funcţie poate fi reglată după activarea funcţiei radio („6‖). 

Apăsaţi tasta 11 o singură dată pentru a afişa frecvenţele radio şi de 2 ori pentru afişarea sonorului. 
Frecvenţele şi volumul sonor pot fir reglate cu ajutorul tastelor 8/9 (+/-). 

 
Domeniu de reglare volum sonor:  0 – 80 db 
Domeniu de reglare frecvenţe:  87.5MHZ—108.0MHZ 

 
12 Alarmă 
Apăsaţi tasta 12 pentru a activa funcţia alarmă. 
În timpul activării acestei funcţii, radioul se opreşte, luminile din plafon, luminile panoului şi ventilatorul 
se activează şi este emis un ton de alarmă. 

 
13 Blocarea tastelor  

 
Dacă tastele nu sunt apăsate timp de 15 secunde, se activează funcţia de blocare a tastelor. 
Apăsaţi orice tastă timp de 1 secundă pentru a dezactiva funcţia de blocare. 

 

 
 
 
 
 

8. OPERARE - DUŞ 
 

1.   Activaţi cele 5 funcţii aferente pentru a selecta duşul manual, dispersorul de duş, masaj, masaj 
picioare şi scurgere apă. 
2.   Cu ajutorul comutatorului apă rece/caldă puteţi regla temperatura apei. 
3.   Aşezaţi comutatorul apă rece/ caldă din nou în poziţia iniţială. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Duş manual Masaj spate 

Dispersor duş 



9. CURĂŢARE ŞI ÎNTREŢINERE 
1.   Utilizaţi materialele de curăţare furnizate şi folosiţi o cârpă moale pentru a curăţa cabina de 

duş cu aburi. Este interzisă folosirea agenţilor de curăţare ce conţin acetonă sau amoniac. 
2.   Curăţaţi ocazional orificiul pentru evacuare aburi. 
3.   Nu este necesară curăţarea frecventă a componentelor decorative. Curăţarea excesivă poate 
determina pierderea etanşeităţii siliconului. 
4.   Nu folosiţi obiecte ascuţite, agenţi de curăţare chimice sau produse granulate pentru a curăţa 
suprafaţa cabinei de duş. 

5.   Nu folosiţi instrumente tocite sau cuţite pentru a bate în sau a zgâria cabina de duş.  

6.   Se recomandă curăţarea generatorului de abur de către specialişti, după o utilizare frecventă. 
7.   După folosirea generatorului de aburi, lăsaţi apa să se scurgă cât mai mult timp posibil pentru a 
asigura o durată de funcţionare mai îndelungată. 
8.   Verificaţi periodic liniile electrice pentru a vă asigura că nu au fost afectate de şoareci sau 
insecte. 
9.   Verificaţi ocazional scurgerea şi alimentarea cu apă. 
10. Nu depozitaţi cabina de duş cu aburi cu capul în jos şi nici împreună cu solvenţi organici 
precum formol sau acid formic. 
11. Evitaţi apăsarea, lovirea şi clătinarea în timpul transportării cabinei de duş cu aburi. 
12. Menţineţi aerul din mediul ambiant uscat şi bine ventilat şi evitaţi gazele caustice. 

În cazul în care intenţionaţi să nu folosiţi produsul o perioadă îndelungată, deconectaţi-l de la 
sura de alimentare cu curent şi apă. 

13. În cazul în care doriţi să schimbaţi lumina din plafon, rotiţi spre stânga inelul interior din abajur 

pentru a-l scoate din fasung. Înlocuiţi becul şi rotiţi-l în fasung în sensul acelor de ceasornic. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 

10. AFIŞARE ERORI 
 

Defecţiune Cauză Măsuri 
 

 
 
Lipsă alimentare cu 
energie electrică 

Contactul negativ al conductorului electric şi 
comutatorul de protecţie contra curenţilor vagabonzi 
întrerup alimentarea cu energie electrică 

Verificaţi şi reparaţi contactul negativ 
şi conectaţi-l la cablurile electrice 

Scurgerea sau împământarea energiei electrice sau 
a circuitului de comandă 

Măsuraţi curentul electric, circuitul 
de comutare şi cablul de 
împământare pentru a stabili cauza 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lipsă aburi 

Defectarea barelor de încălzit aferente generatorului 
de aburi 

Verificaţi şi înlocuiţi barele de încălzit 

 

 
Generatorul de aburi nu este alimentat cu apă 

Verificaţi supapa electromagnetică 
pentru alimentarea cu apă, supapa 
pentru apă rece şi apă caldă şi 
conductele de alimentare 

 

Defectarea indicatorului pentru nivelul de apă 
Verificaţi conexiunea şi înlocuiţi 
indicatorul pentru afişarea nivelului 
de apă 

Defectarea protecţiei împotriva supraîncălzirii Remediaţi sau înlocuiţi conexiunea 
cablului 

Temperatura setată este mai scăzută decât 
temperatura camerei Setaţi o temperatură mai ridicată 

Timpul setat a expirat. Setaţi intervalul de timp. 

Defectarea afişajului termic Verificaţi şi conectaţi indicatorul 

Defectarea bobinelor de la nivelul supapei 
electromagnetice de alimentare cu apă Măsuraţi şi înlocuiţi supapa 

Lipsa tensiunii de AC 12 V la nivelul panoului de 
comandă 

Înlocuiţi panoul de comandă. 
Lipsa tensiunii de AC 12 V la nivelul panoului de 
comandă. 

Înlocuiţi panoul de comandă. 
 

 
 
 
Presiune prea 
scăzută a apei 

Lipsa presiunii apei Efectuaţi lucrări de reparaţii 

Blocarea sau separarea de ventilul de comutare 
funcţii 

Înlocuiţi conducta de apă sau 
curăţaţi conductele de apă la 
nivelul fiecărei secţiuni 

 

Blocarea sau fisurarea conductei de apă 
Înlocuiţi sau verificaţi conducta de 
apă secţiune cu secţiune pentru a 
curăţa conducta 

Blocarea filtrului la robinetul de înaltă presiune de la 
nivelul alimentării cu apă rece/caldă 

Curăţaţi filtrul şi robinetul de înaltă 
presiune 

 

 
Defecţiune la nivelul 
uşilor 

Instalare necorespunzătoare sau improprie Reglaţi balamalele uşilor 

Deplasarea cadrului uşii Poziţionaţi cadrul uşii perpendicular 

 
Decuplaţi alimentarea cu energie electrică în cazul în care apar defecţiuni şi informaţi distribuitorul 
dumneavoastră de specialitate. Lucrările de reparaţii şi de întreţinere trebuie realizate de către 
specialişti. Nu montaţi personal piese deoarece este posibilă apariţia unor eventuale defecţiuni la nivelul 
cabinei de duş cu aburi. 

 
MESAJE DE EROARE LA NIVELUL ECRANULUI (explicarea simbolurilor) 
Pe baza tehnologiei CPU, panoul de comandă al cabinei de duş cu aburi este prevăzut cu un sistem de 

protecţie multifuncţională şi de diagnosticare automată pentru a vă permite să beneficiaţi de o baie 

reconfortantă şi relaxantă.  Codul de eroare este afişat pe ecran după cum urmează: 
E1 Eroare de comunicare 
E2 Eroare la nivelul senzorului de temperatură 
E3 Depăşirea timpului la nivelul evacuării aburului 
E4 Supraîncălzirea aburului 
E5 Supraîncălzirea generatorului de aburi 
EE Eroare de operare 

 

 
 
 
 
 
 
 



 
 

Drepturi rezervate de efectuare a unor  modificări de natură tehnică şi 
posibilităţi de apariţie a unor erori de tipar  Toate menţiunile cu privire la 

dimensiuni au caracter orientativ. Toate imaginile sunt fotografii de 
prezentare şi pot diferi de execuţie. 

 

 

CONDIŢII DE INSTALARE – ÎNTREŢINERE – GARANŢIE – SIGURANŢĂ ŞI 
UTILIZARE PENTRU DUŞURILE CU ABURI (TOATE MODELELE) 

 
1. DATE TEHNICE: Conexiune 220 V / 50 Hz, generator de aburi 3 Kw, dispozitiv de 
comandă 12 V 

Presiunea apei 1 – 3 bar 
2. INSTALAŢIA ELECTRICĂ:(din construcţie) Conexiunea la reţeaua de alimentare cu 
energie electrică trebuie realizată numai de o firmă autorizată de efectuare a lucrărilor de instalaţii 
electrice.. Este obligatorie respectarea cu stricteţe a prevederilor referitoare la efectuarea lucrărilor 
de instalare emise de către societatea locală de alimentare cu energie electrică, precum şi a 
dispoziţiilor DIN 57100, respectiv VDE 0100 partea 701.  Alimentarea (cablu cu cămăşuială 
H05VV-f3G2,5 YMM-J 3x2,5mm²  până la 3500 Watt) trebuie să treacă printr-un comutator de 
protecţie contra curenţilor vagabonzi (minim 25 A 230I400 V ~ curent de declanşare I  = 0.03 A ) şi 
să fie protejată cu un automat de siguranţe I N = 16 A (în Austria : I N =13 A sau tipul 16 A C).  De 
asemenea, acest circuit electric trebuie să poată fi întrerupt cu ajutorul unui comutator multipolar cu 
o deschidere de contact de minim 3 mm.  (trebuie să corespundă nivelului de protecţie 3). Echilibrul 
de potenţial (minim 4 mm² cupru) trebuie conectat la punctele prevăzute în acest scop. Este anexat 
un plan de conectare. La nivelul orificiului pentru ventilator, pe latura posterioară se va conecta un 
sistem fix de aerisire cu ţevi din material plastic (PVC)! 

 
3. ALIMENTAREA CU APĂ: (din construcţie) Lucrările de racordare trebuie efectuate numai de 
către o firmă de instalaţii care este recunoscută de către autorităţi.  Este necesară respectarea cu 
stricteţe a reglementărilor referitoare la efectuarea lucrărilor de instalaţii emise de către societăţile  
locale de alimentare cu apă, precum şi a prevederilor din normele DIN 1988. Pentru racordul de 
apă uzată trebuie prevăzut un sifon de canalizare.  ATENŢIE: Nu este permisă existenţa unor 
îmbinări rigide de conducte între duşul cu abur şi conductele de apă - pericol de rupere !!! Această 
conexiune trebuie asigurată cu ajutorul unei vane cu şiber pentru conducte cu modelul A2 conform 
normelor DIN 1988. Racordurile trebuie să fie flexibile astfel încât să fie posibilă efectuarea fără 
impedimente, în orice moment, a unor lucrări de întreţinere sau service. 
Temperatura apei care se scurge la nivelul armăturilor şi al duzelor trebuie să atingă maxim 

60 C.  
 

În general, este necesară respectarea prevederilor legale cu privire la alimentarea cu energie 

electrică şi cu apă. 

 
4. SCURGEREA APEI: (din construcţie)   40mm 

Între sifon şi racordul de canalizare trebuie să montaţi un element flexibil, extensibil, astfel încât să 

fie posibilă deplasarea cabinei în cazul efectuării de lucrări de întreţinere sau de service.  
 

 
5. CONECTAREA ŞI SETAREA DISPOZITIVULUI DE COMANDĂ: 
a) Decuplaţi alimentarea cu energie electrică şi demontaţi capacul de la carcasa sistemului de 

comandă. 
b) Pregătiţi cablurile de conectare prin îndepărtarea izolaţiei cablului pe lungimea descărcării 

respective de tracţiune până la bornele prevăzute în acest scop.  Fiecare conductor trebuie 
să fie executat astfel încât conductorii electrici să devină rigizi înainte de conductorul de 
protecţie, în cazul în care cablul este întins din descărcarea de tracţiune.  Izolaţi capetele 
conductorului electric 6 mm. În cazul unor conductori electrici cu cabluri fine trebuie să 
cositoriţi vârfurile sau să montaţi un manşon pentru conductori. 

c) Montaţi cablul pregătit prin îmbinarea cu şuruburi de montaj prevăzută în acest scop.  
Cămăşuiala cablului trebuie prevăzută pe latura interioară a carcasei cu îmbinarea cu 
şuruburi de montaj.  Strângeţi îmbinările cu şuruburi de montaj cu ajutorul cheii fixe, 
respectiv al şurubelniţei. Trebuie să fie asigurată etanşeitatea conform tipului de protecţie 
IP 55. 

d) Conectaţi cablurile la bornele prevăzute în acest scop conform planului (trebuie să realizaţi 

un contact corespunzător - probă prin tracţiune).  
e) Închideţi îmbinările cu şuruburi pentru cabluri nefolosite sau înlocuiţi-le cu şuruburi oarbe. 
f) Verificaţi din nou conectarea corespunzătoare a întregului dispozitiv de comandă. 
g) Efectuaţi operaţiunile de reglare. (dacă este necesar) 
h)  Montaţi capacul carcasei. 
i)  Cuplaţi alimentarea cu energie electrică. 



j)  Verificaţi funcţionarea corectă a dispozitivului de comandă. 
 

 

CONDIŢII DE INSTALARE – ÎNTREŢINERE – GARANŢIE – SIGURANŢĂ ŞI 
UTILIZARE PENTRU DUŞURILE CU ABURI (TOATE MODELELE) 

 
6. CONDIŢII DE GARANŢIE: 

Termenul de garanţie corespunde perioadei prevăzută de lege, care începe să curgă de la dara 
achiziţionării produsului. Această dată trebuie menţionată pe un bon de casă sau pe un 
document de plată, care să indice denumirea comerciantului şi data vânzării. 

 
Serviciile pentru clienţi pentru zona de comercializare Austria: Sunt recunoscute, respectiv 
acceptate numai comenzile pentru lucrările de intervenţie formulate în scris de către clienţi, 
atunci când la dispoziţia serviciului pentru clienţi se află un document scris justificativ de 
cumpărare (bon casă ,...) 

 
Garanţie se referă la repararea şi înlocuirea de componente ale echipamentului care trebuie 
recunoscute de firma SANOTECHNIK. Taxa pentru efectuarea lucrărilor de intervenţie este 
suportată de client, fiind achitată direct către serviciul pentru clienţi.  Nu se aplică aceleaşi 
condiţii cu privire la costurile de montare şi demontare, precum şi la toate celelalte costuri 
ulterioare, acestea fiind excluse. Zgomotele produse în timpul funcţionării nu conferă dreptul 
de a invoca existenţa unor defecţiuni. 

 
Nu fac obiectul obligaţiei de garanţie piesele defectate ca urmare a neglijenţei, a utilizării 
necorespunzătoare, a uzurii datorate folosinţei, a instalării improprii, a lucrărilor de întreţinere 
efectuate de către personal neautorizat, a defecţiunilor survenite pe parcursul transportului, ca 
de exemplu siguranţe, filtre, pompe, elemente decorative etc. Garanţia nu se aplică nici în 
cazul unor motive care nu se datorează unor erori de fabricaţie a echipamentului, ca de 
exemplu variaţii de tensiune, fulgere, electroliză, coroziune şi, în general, toate cauzele care 
se datorează compoziţiei apei şi alimentării electrice şi hidraulice sau care sunt explicate prin 
intermediul acestor fenomene.  
În cazul nerespectării instrucţiunilor de utilizare, producătorul este exonerat de orice formă de 
răspundere directă sau indirectă ca urmare a prejudiciilor cauzate persoanelor sau bunurilor. 
Producătorul nu răspunde de prejudiciile indirecte, de exemplu prejudicii ulterioare generate 
de utilizarea necorespunzătoare sau de eventuale demontări de componente. 
În cazul reparaţiilor efectuate după expirarea termenului de garanţie vor fi facturate piesele 
înlocuite, manopera şi cheltuielile de deplasare – în funcţie de tarifele aplicabile. Tarifele 
actuale aplicabile sunt comunicate de serviciul pentru clienţi. 

 
7. INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ: În cazul în care suferiţi de afecţiuni cardiace, probleme de 

circulaţie şi diabet, trebuie să consultaţi medicul înainte de a utiliza duşul cu aburi. 
 

8. CONDIŢII DE UTILIZARE ŞI ÎNTREŢINERE: Cabina de duş cu aburi trebuie să fie întotdeauna 
curată, pentru a evita impurităţile cauzate de bacterii. Folosiţi doar agenţi de curăţare netoxici, 
biologici. Curăţaţi întotdeauna cabina cu o cârpă moale. Panoul de comandă trebuie curăţat 
doar cu apă pură. 
Opriţi întotdeauna sistemul când nu îl folosiţi. 
În general, baia de aburi poate fi utilizată drept saună clasică prin selectarea unor temperaturi 
mai joase. Durata medie a băii de aburi trebuie să varieze între 15+ 20 de minute la o 
temperatură de aprox. 45 °C  

 
ATENŢIE!---ATENŢIE!---ATENŢIE! 
Cabina de duş cu aburi trebuie verificată încă o dată înainte de montare pentru depistarea 
eventualelor daune, inclusiv componentele montate. Acelaşi lucru se aplică şi în cazul calităţii 
suprafeţei cabinei de duş cu aburi; apoi efectuaţi o funcţionare de probă. 
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SOLUŢIE: 

PASUL 1: 

Slăbiţi şuruburile de pe geamul fix cu 
balamale. . 
SUS şi JOS! 

PASUL 2: 

 

Cu mâna dreaptă ţineţi geamul fix,  
pentru a-l susţine. Cu mâna stângă  
trageţi ferm de uşă spre partea dreaptă! 

PASUL 3: 

Strângeţi din nou şuruburile slăbite. 
SUS şi JOS! 

ÎN CAZUL ÎN CARE ACEŞTI PAŞI NU AU AVUT EFECTUL SCONTAT: SOLUŢIA 2: 

Slăbiţi balamalele în partea de SUS şi de JOS. 

Apoi îndreptaţi uşa spre direcţia 
în care aceasta nu se poate închide.  
Trageţi, de exemplu, spre exterior în partea inferioară. 
Strângeţi din nou şuruburile! 

PROBLEMĂ UŞA nu se poate închide 


